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Símbolo que figura no rótulo ou no manual de instruções  

 
 

 

 
Endereço do fabricante:  

 

 

 
Convite à consulta do manual do utilizador  

 

 

 
Data de produção  

 

 

 

Siga as instruções de segurança 
 
 

 

 

 
Número de lote 

 

 

 
Conformidad CE 

 

 

 
Referência do produto  

 

 

 
Não tolera humidade 

 
 

 

 

Peso máximo do utilizador 
 

 

 

 
Dispositivo médico 
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INSTRUÇÕES MANUAL PT 
 

 

Leia atentamente as instruções antes de utilizar este produto e guarde-
as, se necessário. 
Utilizador: Se não conseguir ler ou compreender quaisquer avisos, 
precauções ou instruções, contacte o seu profissional de saúde ou 
distribuidor antes de utilizar este produto ou podem resultar riscos e danos. 
Consulte o seu médico ou profissional de saúde antes de utilizar um 
dispositivo de assistência. Ele ou ela irá aconselhá-lo sobre o uso mais 
adequado para você. 
Distribuidor: Este manual deve ser fornecido aos utilizadores deste 
produto. 

 

A cadeira de transferência é um dispositivo médico para pessoas com 
mobilidade reduzida. Permite-lhe sentar-se confortavelmente fora da sua 
banheira e deslizar para dentro dela sem se levantar. Está equipado com 
um espaço para colocar os seus produtos de duche ao alcance fácil. Pode 
ser usado na maioria das banheiras padrão. Mantenha-se sentado e deslize 
para o centro do seu banho graças à nossa cadeira de transferência. 

 

 

 

O não cumprimento das precauções de segurança pode resultar 
no risco de ferimentos graves. 

• Certifique-se de que o produto está em boas condições de 
funcionamento. 

• Não se apoie no travesseiro ao entrar ou sair da banheira. 
• Verifique se todas as peças estão bloqueadas no lugar. 
• Certifique-se de que o utilizador bloqueia a trava o banco. 
• Se alguma peça estiver danificada, partida, gasta ou em falta, contacte 

o seu concessionário. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Puxe a alça vermelha localizada 
sob o assento para deslizar o 
assento lateralmente sobre o 
quadro até a posição. 

2. Para manutenção, use água e 
sabão. Enxaguar bem antes de 
usar. 

 
 
 
 

 

A falta de cuidados e manutenção do seu produto pode resultar 
no risco de ferimentos graves. 

• Limpe o produto regularmente com água morna e um pano macio. 
Não utilize produtos abrasivos, detergentes ou produtos à base de 
solventes. 

• Seque com um pano macio limpo e seco. 
• Em caso de avaria, não repare o produto sozinho. Consulte um 

revendedor autorizado. 

 

1. Abra a cadeira e insira os pés até ouvir o «clique» garantindo uma boa 
montagem. 

2. Encaixe como mostrado em 2. 
3. Ajuste os pés à altura desejada e adaptados ao utilizador. 
4. Insira o encosto pressionando fortemente para baixo. 
5. Fixe a pega como indicado no ponto 5. 
6. Posicione a saboneteira como indicado no ponto 6. 

 
O produto pode ser reutilizado. Em primeiro lugar, deve ser limpo e 
desinfetado de acordo com as instruções de higiene. Ao transferir o seu 
produto, lembre-se de entregar todos os documentos técnicos necessários 
ao novo utilizador. De antemão, o produto deve ser inspecionado por um 
especialista autorizado. 

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO 
MONTAGEM 

IMPORTANT 

DESTINO DO PRODUCT  

DESCRIÇÃO DO  PRODUTO  

SEGURANÇA E PRECAUÇÕES 

UTILIZAÇÃO 

CUIDADOS E MANUTENÇÃO 
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Quando o produto se tornar inutilizável e tiver de o deitar fora: contacte 
o seu revendedor especializado. Se desejar realizar a reciclagem por 
conta própria, peça orientações sobre a eliminação à sua empresa local 
de gestão de resíduos. 

 

A não observância das condições de conservação pode conduzir à 
deterioração do produto e, por conseguinte, ao risco de lesões 
graves. 

• Não guarde o seu produto durante um longo período de tempo perto 
de uma fonte de calor ou ao sol (por exemplo, atrás de uma janela ou 
perto de um radiador) ou perto de uma fonte fria. 

• Manter afastado de todas as chamas e fontes de faíscas. 
• Respeite as condições de armazenamento do seu produto: 

- Em lugar seco e temperado 
- Proteja o seu produto embalando contra poeira, corrosão (por 

exemplo, elementos abrasivos, areia, água do mar, ar salgado). 
- Guarde todas as peças removidas juntas no mesmo local (ou 

localize-as, se necessário) para evitar misturá-las com outros 
produtos durante a remontagem. 

- Todos os componentes devem ser armazenados sem qualquer carga 
(não coloque quaisquer objetos que sejam muito pesados sobre os 
componentes do produto, não emperre nada...). 

 

A expectativa de vida deste produto é de 5 anos em condições normais de 
uso, segurança e manutenção. Para além deste período, o produto pode 
ser utilizado desde que ainda esteja em boas condições. 

 

 

Dimensões globais 
largura 106 cm x 
profundidade 46,5 cm x 
altura 79,5/99,5 cm 

Dimensões do banco 
largura 50  cm x 
profundidade 46,5 cm x 

altura 46/68,5 cm  

Materiais Estrutura de alumínio anticorrosão 

Folga máxima do pavimento 62 centímetros 

Peso 6,5 kg 

Peso máximo autorizado 130 quilogramas 

 

Este produto tem garantia de dois anos a partir da data de compra pelo 
utilizador. A IDENTITIES fornecerá peças de reposição para qualquer peça 
que tenha quebrado devido a um defeito de fabricação, projeto ou 
material. Entre em contato com o distribuidor de quem você comprou o 
produto para o caso de precisar fazer uma reclamação. Falhas resultantes 
de danos acidentais, uso indevido, alteração ou desgaste não são cobertas 
por esta garantia. Entre em contato com o revendedor de quem você 
comprou o produto para aplicar a garantia. 

RECICLAGEM 

ARMAZENAMENTO 

PERIODO DE UTILIZAÇÃO 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  

GUARANTIA 
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Identités - ZA Pôle 49 
Bd de la Chanterie 
49124 São Bartolomeu d'Anjou 

 
Poids máxima autorisé Peso 
máximo autorizado Peso 
máximo permitido 
130 quilogramas 


